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नहूम
1यह नीनवे के िवषय में एक द:ुखद भिवष्यवाणी ह।ै यह पसु्तक

नहूम के दशर्न की पसु्तक ह।ै नहूम एल्कोश से था।
यहोवा नीनवे से कुिपत है

2 यहोवा जलन रखने वाला परमशे्वर ह।ै
यहोवा अपराधी लोगों को दण्ड दतेा ह।ै
और यहोवा बहतु कुिपत ह!ै

यहोवा अपने शत्रओुं को दण्ड दतेा ह।ै
वह अपने बिैरयों पर क्रोिधत रहता ह।ै

3 यहोवा धयैर्शील ह,ै िकन्तु साथ ही वह बहतु महा सामथीर् ह!ै
और यहोवा अपराधी लोगों को दण्ड दतेा ह।ै

वह उन्हें ऐसे ही छुट कर नहीं चले जाने दगेा।
दखेो, यहोवा दजुर्नों को दण्ड दनेे आ रहा ह।ै

वह अपनी शिक्त िदखाने के िलये बवण्डरों और तूफानों को काम
में लायगेा।

मनषु्य तो धरती पर िमट्टी में चलता ह,ै िकन्तु यहोवा मघेों पर
िवचरता ह!ै

4 यिद यहोवा सागर को घड़ुके तो सागर भी सूख जाय।े
सारी ही निदयों को वह सूखा सकत ह!ै

बाशान और कम्म ेर्ल की हरी—भरी भूिम सूख कर मर जाया करती
ह।ै

लबानोन के फूल मरुझा कर िगर जाता है।ं
5 यहोवा का आगमन होगा

और पवर्त भय से कापँेगंे
और ये पहािड़या ँ िपघलकर बह जायेगंी।

यहोवा का आगमन होगा
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और यह धरती भय से कापँ उठेगी।

यहजगत और जो कुछ इसमें है जो जीिवत ह,ै
भय से कापँगेा।

6 यहोवा के महाकोप का सामना कोई नहीं कर सकता,
कोई भी उसका भयानक कोप नहीं सह सकता।

उसका क्रोध आग सा धधकेगा।
जब वह पधारेगा तब चट्टानें चटकंेगी।

7 यहोवा संकट के काल में उत्तम ह।ै
वह सरुिक्षत शरण ऐसे उन लोगों का है जो उसके भरोसे है।ं
वह उनकी दखे रेख करता ह।ै

8 िकन्तु वह अपने शत्रओुं को पूरी तरह नष्ट कर दगेा।
वह उन्हें बाढ़ के समान बहा कर ले जायगेा।
अंधकार के बीच वह अपने शत्रओुं का पीछा करेगा।

9 क्या तमु यहोवा के िवरोध में षड़यंत्र रच रहे हो
वह तरेा अंत कर दगेा।
िफरऔरकोई दूसरी बार कभी यहोवा का िवरोध नहीं करेगा!

10 तमु्हारे शत्रु उलझे हयुे काटँों से नष्ट होगं।े
वे सूखी घास जसैे शीघ्र जल जायेगं।े

11 हे अश्शूर, एक व्यिक्त तझुसे ही अया ह।ै
िजसने यहोवा के िवरोध में षड़यंत्र रचे और उसने पाप पूणर्
सलाहें प्रदान की।ं

12 यहोवा ने यहूदा से यह बातें कहीं थी:
“अश्शूर की जनता पूणर् शिक्तशाली ह।ै

उनके पास बहतुरेे सिैनक है।ं
िकन्तु उन सब को ही काट फंेका जायगेा।

सब का अंत िकया जायगेा।
हे मरेे लोगो,ं मैनंे तमुको बहतुरेे कष्ट िदये िकन्तु अब आगे
तमु्हें और कष्ट नहीं दूगँा।
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13 मैं अब तमु्हें अश्शूर की शिक्त से मकु्त करँूगा।

तमु्हारे कन्धे से मैं वह जआु उतार दूगँा।
तमु्हारी जंजीरे िजनमें तमु बंधे हो मैं अब तोड़ दूगँा।”

14 हे अश्शूर के राजा, तरेे िवषय में यहोवा ने यह आदशे िदया ह:ै
“तरेा नाम ले ऐसा कोई भी वंशज न रहगेा।

तरेी खदुी हईु मूितर्या ँ और धातु की मूितर्या ँ मैं नष्ट कर दूगँा
जो तरेे दवेताओं के मिन्दरों मे ं रखे हएु है।ं

मैं तरेे िलये कब्र बना रहा हू ँ
क्योिंक तरेा अंत आ रहा ह।ै”

15 दखे यहूदा! दखे वहा,ँ
पहाड़ के ऊपर से कोई आ रहा ह,ै कोई हरकारा ससंुदशे
लकेर आ रहा ह!ै

दखेो वह कह रहा है िक यहा ँ पर शांित ह!ै
यहूदा, तू अपने िवशषे अवकाश िदवस मना ल।े

यहूदा, तू अपनी मन्रते मना ल।े
अब िफर कभी दजुर्न तझु पर वार न करेगंे और वे तझुको हरा नहीं

पायेगं।े
उन सभी दजुर्नों का अन्त कर िदया गया ह!ै

2
नीनवे का िवनाश होगा

1 नीनव,े तरेे िवरूद्ध यदु्ध करने को िवनाशकारी आ रहा ह।ै
सो तू अपने नगर के स्थान सरुिक्षत कर ल।े
राहों पर आखँ रख,

यदु्ध को तत्पर रह,
लड़ाई की तयैारी कर!
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2 क्यों क्योिंक यहोवा याकूब को मिहमा लौटा रहा है

जसैे इस्राएल की मिहमा।
अश्शूर के लोगों ने इस्राएल की प्रजा का नाश िकया

और उनकी अंगूर की बलेें रौदं ड़ाली है।ं
3 उन सिैनकों की ढाल लाल ह।ै

उनकी विदर्या ँ सखुर् लाल है।ं
उनके रथ यदु्ध के िलये पंिक्तबद्ध हो गये हैं

और वे ऐसे चमक रहे हैं जसैे वे आग की लपटें हो।ं
उनके घोड़े चल पड़ने को तत्पर है।ं

4 उनके रथ गिलयों मे ं भयंकर रीित से भागते है।ं
वे खलुे मदैानों मे ं सलुगती मशालों से िदखते हयुे वगे से पीछे

और आगे को दौड़ रहे है।ं
वे ऐसे लगते हैं जसैे यहा ँ वहा ँ िबजली कड़क रही हो!

5अश्शूर का राजा अपने उन सिैनकों को बलुा रहा है जो सवर्श्रषे्ठ
है।ं

िकन्तु वे ठोकर खा रहे हैं और मागर् मे ं िगरे जा रहे है।ं
वे नगर परकोटे पर दौड़ते हैं

और वे भदेक मूसल के िलये प्राचीर रच रहे है।ं
6 िकन्तु वे द्वार जो निदयों के िनकट ह,ैखलुे है।ं

शत्रु उनमें से जा रहा है और राजा के महल को ध्वस्त कर
रहा ह।ै

7 दखेो, यह शत्रु रानी को उठा ले जाता है
और उसकी दािसया ँ िबलखती हैं जसैे द:ुख से भरी कपोती
हो।ं

वे अपना द:ुख प्रगट करने को िनज छाती पीट रहीं है।ं
8 नीनवे ऐसे तालाब सा हो गया है िजसका पानी बह कर
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बाहर िनकल रहा हो।

वे लोग पकुार कर कह रहे है,ं “रूको! रुको! ठहरे रहो,कहीं भाग
मत जाओ।”

िकन्तु कोई न ही रूकता है और न ही कोई उन पर ध्यान दतेा
ह!ै

9 हे सिैनको, तमु जो नीनवे का िवनाश कर रहे हो!
तमु चादँी ले लो और यह सोना ले लो!

यहा ँ पर लनेे को बहतुरेी वस्तऐुं है।ं
यहा ँ पर बहतु से खजाने भी है!ं

10अब नीनवे खाली ह,ै
सब कुछ लटु गया ह।ै
नगर बबार्द हो गया ह!ै

लोगों ने िनज साहस खो िदया ह।ै
उनके मन डर से िपघल रहे है,ं

उनके घटुने आपस में टकराते है।ं
उनके तन कापँ रहे है,ं
उनके मखु डर से पीले पड़ गये है।ं

11 नीनवे जो कभी िसंह का मादँ था,
अब वह कहा ँ ह?ै

जहा ँ िसंह और िसंहिनया ँ रहा करते थ।े
उनके बच्चे िनभर्य थ।े

12 िजस िसंह ने (नीनवे के राजा न)ेअपने बच्चों
और मादाओं को तिृप्त दनेे के िलये िकतने ही िशकार मारे थ।े

उसने मादँ (नीनव)े भर ली थी।
मादाओं और नरों की दहेों से िजनको उसने मारा था।

13सवर्शिक्तमान यहोवा कहता ह,ै
“नीनव,े मैं तरेे िवरूद्ध हू!ँ
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मैं तरेे रथों को यदु्ध में जला दूगँा।

मैं तरेे ‘जवान िसंहो’ंकी हत्या करँूगा।
तू िफर कभी इस धरती पर कोई भी अपना िशकार मार नहीं
पायगेा।

लोग िफर कभी तरेे हरकारों को नहीं सनुेगं।े”

3
नीनवे के िलये बरुा समाचार

1 उस हत्यारों के नगरों को िधक्कार ह।ै
नीनव,े ऐसा नगर है जो झूठों से भरा ह।ै

यह दूसरे दशेों के लूट के माल से भरा ह।ै
यह उन बहतु सारे लोगों से भरा है

िजनका उसने पीछा िकया और िजन्हें इसने मार डाला ह!ै
2 दखेो,कोड़ों की फटकार,

पिहयों का शोर,
और घोड़ों की टापें सनुाई दे रही है,ं

और साथ—साथ उछलते रथों का शब्द सनुाई दे रहा ह!ै
3घड़ुसवार हमला कर रहे हैं

और उनकी तलवारें चमक रहीं है,ं
उनके भाले चमचमाते है!ं

िकतने ही लोग मरे हयुे है,ं
लाशों के ढ़ेर लग गये है—ंअनिगनत लाशें फैली है।ं
लोग मदुोर् पर िगर—िगर कर चल रहे है!ं

4 यह सब कछ नीनवे के कारण घटा ह।ै
नीनवे उस वशे्या सी है जो कभी तिृप्त नहीं होती,
उसको और अिधक,और अिधक चािहये था।

उसने अपने को बहतु सारे दशेों को बचे िदया था
और उसने उनको अपना दास बनाने को जादू चलाया था।
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5सवर्शिक्तमान यहोवा कहता ह,ै
“हे नीनव,े मैं तरेे िवरूद्ध हू।ँ

मैं तरेे वस्त्र तरेे मुहँ तक ऊपर उठा दूगँा।
तरेी नग्न दहे को मैं सारे दशेों को िदखा दूगँा।

वे सारे राज्य तरेी लाज को दखेेगं।े
6 मैं तरेे ऊपर िघनौनी वस्तु फंेक दूगँा।

मैं तझु से घणृा के साथ बतार्व करँूगा।
लोग तझुको दखेेगंे और तझु पर हसँेगं।े

7जो कोई भी तझुको दखेगेा तझु से दूर भागगेा।
हे नीनव,े मझु को इसका पता है िक

कोई ऐसा नहीं है जो तझुे सखु चनै द।े”
8नीनव,े क्या तू नील नदी के तट पर बसी अमोन से उत्तम है नही!ं

अमोन के चारों ओर भी पानी हआु करता था। अमोन इस पानी का
इस्तमेाल स्वंय को शत्रु से बचाने के िलये खाई के रूप में िकया
करता था। इस पानी का उपयोग वह एक परकोटे के रूप में भी
करता था। 9 कूश और िमस्र ने अमोन को बहतु शिक्त प्रदान की
थी। उसे पूत और लूबी का भी समथर्न प्राप्त था। 10 िकन्तु अमोन
हार गया। उसके लोगों को बंदी बना कर िकसी पराये दशे में ले
जाया गया। गली के हर नकु्कड़ पर सिैनकों ने उसके छोटे बच्चों को
पीट—पीट कर मार डाला। उन्होनंे पासे फंेक—फंेक कर यह दखेा
िक िकस महत्वपूणर् व्यिक्त को कौन अपने यहा ँ दास बना कर रख।े
अमोन के सभी महत्वपूणर् व्यिक्त को कौन अपने यहा ँ दास बना कर
रख।े अमोन के सभी महत्वपूणर् परुूषों पर उन्होनंे जंजीरें डाल दी
थी।ं

11सो नीनव,े तरेा भी िकसी नशे में धतु्त व्यिक्त के समान, पतन
होगा! तू िछपता िफरेगा। शत्रु से दूर, तू कोई सरुिक्षत स्थान ढूढ़ँता
िफरेगा। 12 िकन्तु नीनव,े तरेी सभी मज़बूत गिढ़या ँ अंजीर के पड़ेों
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सा हो जायेगंी। नयी अंजीरें पकतीं ह,ै एक व्यिक्तआता ह,ैऔर पड़े
को झकझोर दतेा ह।ै अंजीरें उस व्यिक्त के मखु में िगरती हैं और
वे उन्हें खाता ह,ैऔर वे समाप्त हो जाती है!ं

13 नीनव,े तरेे लोग तो िस्त्रयों जसैे हैं और शत्रु के सिैनक उन्हें ले
लनेे के िलये तयैार बठेै है।ं तरेी धरती के द्वार खलुे पड़े हैं िक तरेा
शत्रु भीतर आ जाय।े तरेे द्वारों मे ं लगी लकड़ी के आगँल को आग
ने जलाकर नष्ट कर िदया ह।ै

14 तू पानी इकट्ठा कर और उसे अपने नगर के भीतर जमा कर
ल।े क्योिंक शत्रु के सिैनक तरेे नगर को घरे लेगं।े वे नगर के भीतर
िकसी भी व्यिक्त को खाना—पानी नहीं लाने देगं।े अपनी सरुक्षा को
मज़बूत बना! और अिधक ईटें बनाने के िलए िमट्टी ल!े गारा बना
और ईटें बनाने के िलए साचँे ल।े 15 तू यह सब काम कर सकता है
िकन्तु िफर भी आग तझुे पूरी तरह नष्ट कर दगेी और तलवार तझुे
मार डालगेी। तरेी धरती ऐसी िदखाई दगेी जसैे उस पर कोई िटड्डी
दल आया हो और सब कुछ चट कर गया हो।
नीनव,े तू बढ़ता ही चला गया। तू एक िटड्डी दल के जसैा हो

गया। तू िटड्डी का झणु्ड बन गया। 16 तरेे यहा ँ अनकेानके व्यापारी
हो गये जो अनके स्थानों पर जा कर वस्तएु ँ खरीदा करते थ।े वे
इतने अनिगनत हो गये िजतने आकाश में तारे है!ं वे उस िटड्डी दल
के जसैे हो गय,े जो खाता है और सब कुछ को उस समय तक
खाता रहता है जब तक वह समाप्त नहीं हो जाती और िफर छोड़
कर चला जाता ह।ै 17 तरेे सरकारी हािकम भी िटिड्डयों जसैे ही है।ं ये
उन िटिड्डयों के समान हैं जो ठण्डे के िदन एक चट्टान पर बठै जाती
ह,ै िकन्तु जब सूरज चढ़ने लगता है और चट्टान गमर् होने लगती है
तो वह कहीं दूर उड़ जाती ह।ै कोई नहीं जानता,वे कहा ँ चली गयी!ं
तरेे हािकम भी ऐसे ही होगं।े

18 हे अश्शूर के राजा, तरेे चरवाहे (मिुखया) सो गय।े वे
शिक्तशाली परुूष नीदं में पड़े है।ं और तरेी भड़ंेे (प्रजा)अब पहाड़ों
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पर भटक रही है।ं उन्हें वापस लाने वाला कोई नहीं ह।ै 19 नीनव,े
तू बरुी तरह घायल हआु है और ऐसा कुछ नहीं है जो तरेे घाव
को भर सके। हर कोई जो तरेे िवनाश के समाचार को सनुता ह,ै
तािलया ँ बजाता ह।ै वे सब प्रसन्र है!ं क्योिंक उन सब ने उस पीड़ा
का अनभुव िकया ह,ै िजसे तू सदा उन्हें पहुचँाया करता था!
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